
  
 

 

 

                  

 
 
 
 
 
 
 
 

Pedido de Acreditação IMPRENSA 
PRESS Accreditation request 

 

Nome/Name: 
 

Morada/Address: 
 

C. Postal/Postal code: 

E-mail: 
 

Localidade/Town: 

Telemóvel/Mobile: 
 

Fax: N.º Carteira Prof./Press ID Nr.: 

 Jornalista 
     Journalist 

 Fotógrafo 
     Photo 

 Foto-jornalista 
     Photo-Journalist 

Outro: 
Other:  

Meio de Comunicação / Media 

Nome/Name: 
 

Tiragem/Circulation: 

Morada/Address: 
 

C. Postal/Postal Code: 

Telemóvel/Mobile: 
 

Localidade/Town: 

E-mail: 
 

Site: 

    

Âmbito / Scope 

 Nacional/National  Regional/Regional  Local/Local Outro/Other: 

Tipo / Type 

  Jornal/Revista 
      Newspaper/Magazine 

 TV  Rádio 
     Radio 

 Internet 

 

Elementos que devem acompanhar o pedido de credencial: 
Please attach to this accreditation request: 
 Cópia da Carteira Profissional ou outro documento que identifique o órgão de Com. Social 
     Copy of Personal Press Id. or similar 
 

Assinatura: 
Signature: 
 

Data: 
Date: 

 



  
 

 

 

 
Outras Informações / Other Informations 

Pedidos de Acreditação / Accreditation Requests 

Dia/Date Hora/Time Descrição/Description 

De/From: 
01/09/2024 
A/To: 
15/09/2024 

 
08:00 
 
23:00 

Período de pedidos de credenciamento dos órgãos de 
comunicação social. 
 
Media accrediation requests period. 
 

19/09/2024 15h00 Início da entrega da documentação aos órgãos de 
comunicação social devidamente acreditados. 
 
Beginning of the delivery of the documentation to the 
accredited media. 
 

Sala de Imprensa / Media Center - Horário/Schedule 

Dia/Date Abertura/Open Fecho/Close 

19/09/2024 15:00 23:00 

20/09/2024 10:00 23:00 

21/09/2024 08:30 23:00 

22/09/2024 08:00 20:00 
  

No Gabinete de Imprensa será entregue o seguinte material (para uso obrigatório): 
- 1 autocolante para a viatura 

- 1 colete PRESS numerado 
- 1 passe pessoal 

 
 

The following material will be delivered at the Media Center (for mandatory use): 
- 1 Car sticker 

- 1 numbered PRESS tabard 
- 1 Personal pass 

 
É obrigatória a entrega de uma caução de 20€ para o Colete PRESS.  
Esta caução será devolvida no final da prova quando efetuar a devolução do Colete no Gabinete de 
Imprensa. 
 
A deposit of € 20 for the PRESS tabardo is mandatory. 
This deposit will be returned at the end of the race upon returning the PRESS tabard to the Media 
Center. 
 

 

Os pedidos de acreditação devem ser enviados por email até às 23:00 de 15 de 
setembro para: 

Accreditation requests must be sent by email until September 15th (11 pm) to: 
 

anabela.martinho@a2.com.pt 
 

mailto:anabela.martinho@a2.com.pt

